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[Název organizační složky HZS ČR]
[Názov organizačnej zložky HZS ČR]
 [Adresa]
Fax: …………………    Tel: …………………

E-mail: ………………………@………………


INFORMACE, VAROVÁNÍ / INFORMÁCIA, VAROVANIE
Hodící se označte křížkem! / Hodiace sa označte krížikom!
Datum / Dátum……….…..….… Čas / Čas ……………
Vyřizuje / Vybavuje……..….…………………………..
 KOMU / KOMU
	[Název organizační složky HaZZ]

[Názov organizačnej zložky HaZZ]
[Adresa]
E-mail: …….................………@………………
Fax: …………………..……    Tel: …………………


Příjem zprávy potvrďte faxem! / Príjem správy potvrďte faxom  

(Nadregionální poplach (následky přesahují státní hranice) / Nadregionálny poplach (následky presahujú štátne hranice)
(Místní poplach (následky nepřesahují státní hranice) / Miestny poplach (následky nepresahujú štátne hranice)
Mimořádná událost / Mimoriadna udalosť
	   ( Požár / Požiar

(Únik nebezpečných látek / Únik nebezpečných látok
   ( Povodeň / Povodeň  
(Dopravní nehoda / Dopravná nehoda



(Jiná / Iné

	Místo mimořádné události / Miesto mimoriadnej udalosti:
	
	

	Počátek mimořádné události / Vznik mimoriadnej udalosti:
	Datum / Dátum:                           Čas / Čas:
	
	

	Čas, kdy byla realizována prvotní opatření /

Čas, kedy boli realizované prvotné opatrenia:
	
	

	Předpokládaná zasažená/zamořená plocha (km2) /
	
	
	

	Predpokladaná zasiahnutá/zamorená plocha (km2):
	
	
	

	Mimořádná událost byla doprovázena dalšími reakcemi / Mimoriadna udalosť bola sprevádzaná ďalšími reakciami:

	( výbuchem / výbuchom




( požárem / požiarom
( chemickou kontaminací /chemickou kontamináciou:

( radioaktivní kontaminací / rádioaktívnou 
( biologickou kontaminací / biologickou kontamináciou




  kontamináciou

	Počet ohrožených osob v místě mimořádné události / Počet ohrozených osôb v mieste udalosti:
	

	Počet osob / Počet osôb:        - zraněných / zranených:                                     - mrtvých / mŕtvych:

	Klimatické podmínky v místě mimořádné události / Klimatické podmienky v mieste udalosti:
	

	rychlost větru / rýchlosť vetra (km/hod): ………..
	směr větru / smer vetra:   ( severní / severný 

	teplota (°C) / teplota ((C): ………..
	
	
	
	( jižní / južný 
	

	( slunečno / slnečno 
	
	
	
	
	( východní / východný
	

	( déšť /dážď
	
	
	
	
	( západní / západný 
	

	( sníh / sneh
	
	
	
	
	( severozápadní / severozápadný 

	( inverze / inverzia 
	 
	
	
	
	( severovýchodní / severovýchodný

	( polojasno / polojasno
	
	
	
	
	( jihovýchodní / juhovýchodný 

	( zataženo / zamračené 
	
	
	
	
	( jihozápadní / juhozápadný


	1. VYPLNIT V PŘÍPADĚ POŽÁRU / VYPLNIŤ V PRÍPADE POŽIARU
	
	
	

	( Požár pole / Požiar poľa
	Plocha požáru / Plocha požiaru (uveďte jednotku  - km2, ha):

	( Lesní požár / Požiar lesa 

   Typ lesa / Typ lesa:     ( nízký / nízky     (střední / stredný  ( vzrostlý / vysoký

	   Plocha požáru / Plocha požiaru (uveďte jednotku - km2, ha):
	
	
	
	
	

	( Požár objektu / Požiar objektu           

   Druh objektu /Druh objektu:        
	
	
	

	   Počet nadzemních podlaží hořícího objektu / Počet nadzemných podlaží horiaceho objektu:
	

	Vzdálenost od obydlených oblastí (km) / Vzdialenosť od osídlených oblastí (km):
	
	

	Varování obyvatelstva provedeno / Varovanie obyvateľstva vykonané:
( ne / nie 
( ano / áno  JAK ? / AKO?:

	Sirény byly aktivovány / Sirény boli aktivované :
 
( ne / nie
( ano / áno   KDE? / KDE?:

	
	
	
	
	
	
	
	

	2. VYPLNIT V PŘÍPADĚ POVODNÍ / VYPLNIŤ V PRÍPADE POVODNÍ 
	
	
	

	Název toku / Názov toku:
	
	
	


	Postižené obce / Postihnuté obce:
	
	
	

	
	
	
	
	

	Jedná se o / Ide o:
( přirozenou povodeň / prirodzenú povodeň 
( zvláštní povodeň /zvláštnu povodeň
	

	


( protržení přehrady / pretrhnutie priehrady 
	
	
	

	Hrozí další nebezpečí v souvislosti s povodní? / Hrozí ďalšie nebezpečenstvo v súvislosti s povodňou?  
	
	
	

	( ne / nie 
( ano / áno => vyplňte bod 3 / vyplňte bod 3. 
	

	Varování obyvatelstva provedeno / Varovanie obyvateľstva vykonané :

( ne / nie 
( ano / áno    JAK? / AKO?:

	Sirény byly aktivovány / Sirény boli aktivované:

( ne / nie
( ano / áno    KDE / KDE?:

	         

	3. VYPLNIT PŘI ÚNIKU NEBEZPEČNÝCH LÁTEK / VYPLNIŤ PRI ÚNIKU NEBEZPEČNÝCH LÁTOK 

	Název uniklé látky / Názov uniknutej látky:
	
	
	

	UN-kód / UN-kód:

Kemler-kód / Kemler kód:
	Číslo CAS / Číslo CAS:

	Odhad množství uniklé látky (kg, l) / Odhad množstva uniknutej látky:
	
	

	únik / únik do: 
( ovzduší / ovzdušia 
( vodního toku / vodného toku 
	

	

( půdy / pôdy

    název vodního toku  / názov vodného toku:                
	

	Varování obyvatelstva provedeno / Varovanie obyvateľstva vykonané:
( ne / nie
( ano / áno    JAK? / AKO?:

	Sirény byly aktivovány / Sirény boli aktivované:

( ne / nie
( ano / áno    KDE / KDE?:
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	4. VYPLNIT V PŘÍPADĚ VELKÉ DOPRAVNÍ NEHODY / VYPLNIŤ V PRÍPADE VEĽKEJ DOPRAVNEJ NEHODY 

	Druh nehody / Druh nehody
	( silniční / cestná 
( železniční / železničná  
     ( letecká / letecká

	



( osobní / osobná 
 ( nákladní / nákladná 

	Varování obyvatelstva provedeno / Varovanie obyvateľstva vykonané:

( ne / nie
( ano / áno    JAK? / AKO?:

	Sirény byly aktivovány / Sirény boli aktivované:

( ne / nie
( ano / áno    KDE / KDE?:
	

	Omezení dopravy na silnici (železnici) mezi obcemi / Obmedzenie dopravy na ceste (železnici) medzi obcami: 


	5. JINÁ MIMOŘÁDNÁ UDÁLOST / INÁ NEHODA 
DOPLŇUJÍCÍ INFORMACE / DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE
(v případě potřeby uveďte na další straně / v prípade potreby uveďte na ďalšej strane)



[Název organizační složky HZS ČR]
 [Názov organizačnej zložky HZS ČR]
 [Adresa]
Fax: …………………    Tel: …………………

E-mail: ……………@………………


ŽÁDOST O POMOC / ŽIADOSŤ O POMOC 
Hodící se označte křížkem! / Hodiace sa označte krížikom 
Datum / Dátum……….…..….… Čas / Čas ……………
Vyřizuje / Vybavuje……..….…………………………..
 KOMU / KOMU
	[Název organizační složky HaZZ]

[Názov organizačnej zložky HaZZ]

[Adresa]
E-mail: …….................………@………………
Fax: …………………..……    Tel: …………………


 Příjem zprávy potvrďte faxem! / Príjem správy potvrďte faxom
( Nadregionální poplach (následky přesahují státní hranice) / Nadregionálny poplach (následky presahujú štátne hranice)
( Místní poplach (Následky nepřesahují státní hranice) / Miestny poplach (Následky nepresahujú štátne hranice) 
( Žádost o poskytnutí pomoci / Žiadosť o poskytnutie pomoci 
( Žádost o poskytnutí informací / Žiadosť o poskytnutie informácie 
1. Požadované technické prostředky / Požadované technické prostriedky:
Počet ks / Počet ks

……………………………………………………………………
……….

……………………………………………………………………
……….

……………………………………………………………………
……….

……………………………………………………………………
……….

2. Žádost o další informace / Žiadosť o ďalšie informácie:
3. Požadavek na evakuaci osob do sousedního státu / Požiadavka na evakuáciu osôb do susedného štátu:

Předpokládaný počet evakuovaných osob / Predpokladaný počet evakuovaných osôb:
     ...............

4. Styčné osoby / Kontaktné osoby: 

Jméno a příjmení / Meno a priezvisko:



tel. číslo / tel. číslo: 

…………………………………………………………

……………………..…….

…………………………………………………………

……………………..…….

…………………………………………………………

……………………..…….

5. Poznámka / Poznámka:
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